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BEGRÜSSUNG 
BIENVENUE
BENVENUTI
Fabio Corti
Präsident ZV
Président CC



Siamo pronti, nous sommes prêt.e.s,
we are ready, wir sind bereit.



DAS JAHR 2023
L’ANNÉE 2023
1. Definierte Strategie mit Verbänden ausarbeiten

 Genehmigung AV 2023
 Umsetzung ab Januar 2024

2. Organisationsstruktur mit «Sport unter einem 
Dach» sowie neugeschaffene Bereiche 
«Ethik & Recht» und Verbandsentwicklung 
weiter festigen.

3. Steuerungsmodell adaptiert an Struktur 
implementieren  3 Ausschüsse
 Strategie & Risiko
 Stakeholder
 Finanzierung

4. Monitoring-Tool eingeführt

5. Offene und proaktive 2-Wege-Kommunikation

1. Elaborer une stratégie d’entente avec les
associations
 Approbation par l’AD 2023
 Mise en oeuvre dès janvier 2024

2. Consolider la structure organisationnelle avec « Le 
sport sous un seul toit » et les nouveaux domaines
« Ethique et droit » et développement de la 
fédération.

3. Appliquer le modèle de gestion adapté à la 
structure  3 commissions
 Stratégie et risque
 Parties prenantes
 Financement

4. Outil de contrôle en place

5. Communication bidirectionnelle ouverte et proactive



Ich bin überzeugt, dass, wenn wir alle 
als ein Verband zusammenarbeiten, 
werden wir unser Ziel erreichen!» 
« Je suis convaincu que nous
atteindrons notre objectif si nous
travaillons ensemble en tant que
fédération ! » 



NEUE PRÄSIDIEN
NOUVEAUX ET NOUVELLES
PRÉSIDENT.E.S

Aurélie Fänger Philipp Moor
Mitglied ZV Mitglied ZV
Membre CC Membre CC 



 Daniela Baumgartner, BLTV
 Patrick Locher, TBOE
 Grégory Dessibourg, FFG
 Céline Pedreira, ACJG (entschuldigt/excusée)
 Benjamin Payot, GymVaud
 Sabrina Berri, ZTV

NEUE PRÄSIDIEN
NOUVEAUX ET NOUVELLES PRÉSIDENT.E.S



 Raquel Coscoñas , BLTV
 Alexandra Risse, FFG
 Marie-France Di Basilico, ACNG (entschuldigt/excusée)

NEUE TK-PRÄSIDIEN
NOUVELLES PRÉSIDENTES TECHNIQUES



GENEHMIGUNGEN
APPROBATIONS

Fabio Corti
Präsident ZV
Président CC



PROTOKOLL DER HERBST-VLK
PROCÈS-VERBAL DE LA CDA D‘AUTOMNE

Der Zentralvorstand beantragt 
die Genehmigung des Protokolls 
der Herbst-VLK vom 
3. September 2022

Le comité central propose
d’approuver le procès-verbal de 
la CDA d’automne du 3 
septembre 2022



GENEHMIGUNG
APPROBATION
Protokoll der Herbst-VLK vom 3. September 2022
Procès-verbal de la CDA d’automne du 
3 septembre 2022



Der Zentralvorstand beantragt 
die Genehmigung des Protokolls 
der Abgeordnetenversammlung 
vom 22. Oktober 2022.

Le comité central propose
d’approuver le procès-verbal de 
l’Assemblée des délégués du 22 
octobre 2022.

PROTOKOLL DER AV
PROCÈS-VERBAL DE L‘AD



GENEHMIGUNG
APPROBATION
Protokoll der Abgeordnetenversammlung vom 
22. Oktober 2022
Procès-verbal de l’Assemblée des délégués du
22 octobre 2022



Der Zentralvorstand beantragt 
die Genehmigung des 
Jahresberichts 2022 des STV.

Le comité central propose
d’approuver le rapport annuel
2022 de la FSG.

JAHRESBERICHT 2022
RAPPORT ANNUEL 2022



GENEHMIGUNG
APPROBATION
Jahresbericht STV 2022
Rapport annuel FSG 2022



AV/AD 2023, CHAM

Erich Bircher
Vize-OK-Präsident
Vice-président du CO



AV/AD 2023
21./22. OKTOBER
21 ET 22 OCTOBRE
CHAM



VERSAMMLUNG / BANKETT
ASSEMBLÉE / BANQUET

Lorzensaal, Cham



LOGISTIK / ÜBERNACHTUNGEN
LOGISTIQUE / HÉBERGEMENT



SONNTAG
DIMANCHE



FINANZEN
FINANCES

Kurt Hunziker Felix Mangold
Chef Finanzen & Dienste Mitglied ZV
Chef finances & services Membre CC



FINANZEN
FINANCES

 Jahresrechnung STV 2022
inkl. Bericht Revisionsstelle PwC

 Wahl Revisionsstelle
 Information Finanzplanung STV 2024 – 2027

 Comptes annuels FSG 2022
y compris rapport de l'instance de révision PwC

 Election de l'instance de révision
 Informations sur la planification financière FSG 2024 - 2027



JAHRESRECHNUNG 2022
COMPTES ANNUELS 2022

Die STV-Finanzen im Überblick
Les finances de la FSG en un coup d'oeil

Felix Mangold
Verantwortlicher Finanzen im ZV STV
Responsable des finances au CC FSG



KAPITALENTWICKLUNG 2011 – 2022
ÉVOLUTION DU CAPITAL ENTRE 2011 ET 2022
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Aufwandüberschuss 2022
Excédent de dépenses en 2022 -381’446.00
Budgetierter Aufwandüberschuss 2022
Excédent de dépenses budgeté pour 2022 -383’794.00

Umsatz 2022
Chiffre d'affaires en 2022 18’463’633.00
davon Grossanlässe insgesamt
dont grandes manifestations, total 1’599’815

Freies Verbandskapital per 31.12.22
Capital libre de la fédération au 31.12.22 6’717’596.00
Freies Verbandskapital per 31.12.21
Capital libre de la fédération au 31.12.21 7’099’042.00

JAHRESERGEBNIS 2022
COMPTES ANNUELS 2022
Zahlen in CHF / En CHF



ÜBERSICHT J+S‐KADERBILDUNG 2022 (10 SPORTARTEN)
VUE D’ENSEMBLE DE LA FORMATION DES CADRES J+S 
2022 (10 SPORTS)

Budget effektiv / effectif Differenz / Différence

Einnahmen Bund / Revenus Confédération
J+S-Kaderbildung / Formation cadres J+S CHF 510’000.00 CHF 467’210.35 CHF   42’789.65
J+S-Kurse der MA / Cours J+S des coll. CHF            0.00 CHF   33’444.00 CHF   33’444.00
Total Einnahmen / Total revenus CHF 510’000.00 CHF 500’654.35 CHF     9’345.65

Aufwand / Dépenses
Personalaufwand Bereich J+S / CHF 868’345.00 CHF 716’940.36 CHF 151’404.64
Dépenses RH domaine J+S
(inkl. Mandate, Freie Entschäd.) /
(y compris mandats, indemnités libres)

Total Nettoaufwand / Total dépenses net CHF 358’345.00 CHF 216’286.01 CHF 142’058.99



FINANZERGEBNIS STV-WERTSCHRIFTEN 2009 – 2023
RÉSULTAT FINANCIER DU PORTEFEUILLE FSG 2009-2023



STABILISIERUNGSPAKET 2022
MESURES DE STABILISATION 2022

 14 Eingaben Revitalisierungsprojekte an Swiss Olympic
(davon 1 Schadenmeldung Grossanlass).

 Projekte müssen bis Oktober 2024 abgeschlossen sein. Swiss Olympic hat bei BASPO 
Verlängerung bis 2025 beantragt.

 Aktuell 2 Projekte formell gutgeheissen.
 Vorleistungen des STV von CHF 337’562 im Rechnungsjahr 2022 erbracht.

 14 projets de revitalisation déposés auprès de Swiss Olympic
(dont une annonce perte grande manifestation).

 Les projets doivent être clos d’ici octobre 2024. Swiss Olympic a fait une demande de prolongation
jusqu’en 2025 à l’OFSPO.

 Pour l’heure, 2 projets ont formellement été approuvés.
 Prestations préalables de la FSG pour un montant de CHF 337’562 fournies durant l’exercice 2022.



ERGEBNIS 2022 – WEITERE FAKTOREN (ERTRAG)
RÉSULTAT 2022 – AUTRES FACTEURS (REVENU)

Budgetfehlbetrag Mitgliederbeiträge
Manque à gagner budgétaire cotisations membres CHF - 500’000.00

Werbeerträge unter Budget 
Revenus publicitaires en-deça du budget CHF - 550’000.00

Finanzergebnis unter Budget 
Résultat financier en-deça du budget CHF - 355’000.00

Auflösung Rückstellungen
Dissolution de provisions CHF + 440’000.00



ERGEBNIS 2022 – WEITERE FAKTOREN (AUFWAND)
RÉSULTAT 2022 – AUTRES FACTEURS (DÉPENSES)

Aufwand insgesamt 10% unter Budget 1.6 Millionen
 Verzögerung Umsetzung neue Struktur

 Anstellungen verzögert vorgenommen
 Wesentlich tiefere Ausgaben im Leistungssport
 Sparaufträge nach Halbjahresabschluss

Dépenses au total de 10% sous le budget 1,6 million
 Retard dans mise en oeuvre de la nouvelle structure

 Embauches repoussées
 Dépenses significativement plus basses dans sport de performance
 Mandats d’épargne après clôture semestrielle



JAHRESRECHNUNG 2022
COMPTES ANNUELS

Fragen zur Jahresrechnung 2022
Questions sur les comptes annuels 2022



Yvonne Burger

PricewaterhouseCoopers AG, Bern
Revisionsexpertin
Experte en révision

JAHRESRECHNUNG 2022
COMPTES ANNUELS



Der Zentralvorstand beantragt, die 
vorliegende Jahresrechnung 2022 zu 
genehmigen und den Verlust von 
CHF 381’446 dem freien 
Verbandskapital zu belasten.

Le comité central propose
d’approuver les comptes annuels
2022 et d’imputer la perte de 
CHF 381’446 sur le capital libre de la 
fédération.

JAHRESRECHNUNG 2022
COMPTES ANNUELS 2022



GENEHMIGUNG
APPROBATION
Jahresrechnung STV 2022 inkl. Bericht 
Revisionsstelle PWC
Comptes annuels FSG 2022 avec rapport de 
l’instance de révision PWC



Der Zentralvorstand beantragt, die Firma 
PricewaterhouseCoopers AG als 
Revisionsgesellschaft des STV für eine 
Mandatsdauer von einem Jahr für das 
Geschäftsjahr 2023 zu wählen.

Le comité central propose d’élire
PricewaterhouseCoopers AG comme
instance de révision de la FSG pour un
mandat d’une année, pour l’exercice
2023.

WAHL REVISIONSSTELLE
ÉLECTION DE L‘INSTANCE DE RÉVISION



GENEHMIGUNG
APPROBATION
Wahl Revisionsstelle PWC
Election de l’instance de révision PWC



 Verbandsplanung 2020 – 2025 
genehmigt durch H-VLK 2020 
 Kenntnisnahme Finanzplanung 2020 – 2025 mit 

Zielsetzung Kapitaluntergrenze 6 Millionen bis 2025

 Planification financière 2020 – 2025 approuvée par la 
CDA d‘automne 2020 
 prise de connaissance de la planification financière
2020 – 2025 avec, comme objectif,  limite inférieure de 
capital de 6 millions d‘ici 2025

FINANZPLANUNG STV 2024 – 2027
PLANIFICATION FINANCIÈRE 2024 – 2027



 Grosse Veränderungen seit 1. 
Semester 2020
 Covid 19 und seine Folgen

• Mitgliederverluste (Jugendliche 
und Golden Ages)

• Einbussen Werbeerträge
 «Magglingen Protokolle», 

3 Berichte und ihre Folgen
 Strategie-Prozess des 

Zentralvorstandes
 Anpassung der Strukturen

FINANZPLANUNG STV 2024 – 2027
PLANIFICATION FINANCIÈRE 2024-2027

 Changements majeurs depuis le 
1er semestre 2020
 Covid 19 et ses conséquences : 

• perte des membres (jeunes et 
Golden Ages)

• Pertes de recettes publicitaires.
 « Protocoles de Macolin », 

3 rapports et leurs conséquences
 Processus stratégique du comité

central
 Adaptation des structures



Ausgangslage aktuell
 Strukturelles Defizit ~ 

CHF 800’000 (jährlich)
 Investitionen im Planungshorizont 2024-

2027
• STV-Contest 2.0 bis 2025
• Erneuerung Navision 2025
• mySTV-FSG2022 bis 2024
• Server-Infrastruktur 2027
• Geräteanschaffungen laufend

(Sport)

FINANZPLANUNG STV 2024 – 2027
PLANIFICATION FINANCIÈRE 2024 – 2027

Situation actuelle
 Déficit structurel ~ 

CHF 800’000 (par année)
 Investissements à l’horizon temporel

2024-2027
• FSG-Contest 2.0 d’ici 2025
• Renouvellement Navision 2025
• mySTV-FSG 2022 d’ici 2024
• Infrastructures serveurs 2027
• Achat engins en cours

(sport)



Beseitigung des strukturellen Defizits
• Verzichtsplanung durch die GL in Q1-2023 erstellt

• Katalog mit 61 Verzichten im Gesamtumfang von maximal 1 Million
• Eingestuft in Realisierungsprioritäten 1, 2 und 3
• Vertiefte Auseinandersetzung in Ausschuss «Finanzierung»

Elimination du déficit structurel
• Planification de renoncement par la direction lors 1er trimestre 2023

• 61 mesures de renoncements pour montant total de max. 1 million
• Classification par réalisations prioritaires (1, 2 et 3)
• Discussion approfondie au sein du comité « Financement »

FINANZPLANUNG STV 2024 – 2027
PLANIFICATION FINANCIÈRE 2024 – 2027



Beseitigung des strukturellen Defizits
• Potenzial Mehreinnahmen / Kommerzialisierung

• Katalog mit 29 potenziellen Mehreinnahmen
• Eingestuft in Realisierungschancen A, B und C
• Vertiefte Auseinandersetzung in Ausschuss «Finanzierung»

Elimination du déficit structurel
• Sources potentielles de revenus supplémentaires / Commercialisation

• 29 sources potentielles de revenus supplémentaires
• Classification par réalisations prioritaires (1, 2 et 3)
• Discussion approfondie au sein du comité « Financement »

FINANZPLANUNG STV 2024 – 2027
PLANIFICATION FINANCIÈRE 2024 – 2027



Fazit
 Prozess zur Beseitigung des strukturellen 

Defizits läuft
 Gemäss aktuellem Stand der Finanzplanung 

2024-2027 würden das Kapital auf etwa 
5 Millionen reduziert. Das Verbandsziel von 6 
Millionen würde nicht realisiert.

 ZV und GL arbeiten intensiv daran Verzichte 
und Mehreinnahmen zu realisieren.

 Alle Verbandsteile werden durchleuchtet und 
müssen bereit sein einen Verzichts- oder 
Zusatzbeitrag zu leisten.

 Aktuell ist es nicht vorgesehen 
Mitgliederbeiträge der Breitensportler zu 
erhöhen.

FINANZPLANUNG STV 2024 – 2027
PLANIFICATION FINANCIÈRE 2024 – 2027

Conclusion
 Processus d’élimination du déficit structurel en 

cours
 Dans l’état actuel de la planification financière

2024-2027, le capital serait réduit à environ 5 
millions; la fédération n’atteindrait donc pas
son objectif de 6 millions.

 Le CC et la Di travaillent d’arrache-pied pour
mettre en oeuvre les renoncements et obtenir
des revenus supplémentaires.

 Tous les domaines de la fédération sont 
passés au crible et doivent se préparer à des 
mesures de renoncement ou de contribution 
supplémentaire.

 Une augmentation des cotisations de membre
en sport de masse n’est pas à l’ordre du jour 
actuellement.



STRATEGIE & VISION
STRATÉGIE & VISION

Gesamter ZV
CC dans son ensemble



STRATEGIE UND STEUERUNG 
DES VERBANDES
STRATÉGIE ET PILOTAGE DE LA 
FÉDÉRATION

Fabio Corti
Präsident ZV
Président CC



Moderne Formate
Des formats modernes

Neue Sportarten
De nouvelles 

disciplines sportives

Digitalisierung
Du numérique 

TURNEN ENTWICKELT SICH WEITER
LA GYMNASTIQUE EN PLEIN ESSOR



Attraktive Zukunft entwerfen und Strategie dorthin formulieren.
Concevoir un avenir attrayant et formuler une stratégie pour y parvenir.

Wirksame Steuerung und Führung des Verbandes aufbauen, die den 
Schweizerischen Turnverband vorausschauend und erfolgreich in die Zukunft führt.
Mettre en place une gestion et une direction efficaces permettant à la Fédération 
suisse de gymnastique d'anticiper et d'aborder l'avenir avec succès. 

Definition einer gemeinsamen Kultur (Prinzipen in der Zusammenarbeit) 
für diesen Zukunftsweg.
Définir une culture commune (principes de collaboration) pour l'avenir.

Kommunikation sicherstellen, alle Stakeholder gut mit auf den Weg nehmen: dafür 
brauchen wir euch!
Assurer la communication, accompagner toutes les parties prenantes sur la bonne 
voie : pour cela, nous avons besoin de vous ! 

ZIELE DER STV-STRATEGIE
OBJECTIFS DE LA STRATÉGIE FSG



«Wir ermöglichen schweizweit 
Sport, Bewegung und Erlebnisse 

für alle, um Gemeinschaft und 
Wohlergehen zu schaffen.»

Vom STV-Werteversprechen...

... zur erfolgreichen Umsetzung 
im operativen Tagesgeschäft.

STRATEGIE-PROZESS 
PROCESSUS STRATÉGIQUE 

Du credo de la FSG...

« Nous facilitons le mouvement 
sportif en Suisse afin de créer 

une communauté, des 
expériences et du bien-être »

... à la mise en œuvre réussie dans les 
activités opérationnelles au quotidien.



Werte-
versprechen

Vision 2032

Verbandsziele
(Handlungsfelder)

Ziele 2025

Ziele 2023

Stossrichtungen & 
Massnahmen

Warum?

Wohin?

Wie?

Leitbild als Fundament

STRATEGIE-PROZESS 
PROCESSUS STRATÉGIQUE 

Credo

Vision 2032

Objectifs de la 
fédération (champs 

d'action)

Objectifs 2025

Objectifs 2023

Axes d’action et mesures

La Charte comme fondement

Pourquoi ?

Dans quelle 
direction ?

Comment ?



4 Kernkriterien bei öffentlichen Unternehmen
4 critères clés pour les entreprises publiques

1 Führung / Direction

2 Kontrolle / Direction

3 Effizienz / Efficacité

4 Transparenz / Transparence

Ausgestaltung Gemeinsame Verantwortung im ZV
Conception d'une responsabilité commune au CC

Gemeinsame
Verantwortung

ZV
Responsabilité
commune CC

Hauptaufgaben des ZV im Strategieprozess / 
Tâches principales du CC lors du processus stratégique
• Strategie tracken und monitoren / Suivi et contrôle de la stratégie

• Budget verabschieden zuhanden VLK und Budget vergeben für 
strategische Umsetzungen durch die Geschäftsstelle 
Approbation du budget à l'intention de la CDA et attribution pour mise en 
oeuvre stratégique par le secrétariat

ZUSAMMENARBEIT & VERANTWORTLICHKEITEN
COLLABORATION ET RESPONSABILITÉS



Wir sind der grösste Sportanbieter der Schweiz und setzen den ethischen, sportlichen Standard in 
unserer Sportlandschaft. Das ehrenamtliche Engagement bleibt unser Fundament, auf dem wir 

unsere sportlichen und fachlichen Kompetenzen konsequent weiter entwickeln. So ermöglichen wir 
sportlichen wie auch persönlichen Erfolg durch Leistung.

Über unsere Angebote und eine breite finanzielle Abstützung, die das ermöglicht, tragen wir 
entscheidend zu Volksgesundheit und Gemeinschaft bei. 

Nous sommes le principal prestataire de sport de Suisse et marquons la vie associative en Suisse 
en combinant engagement bénévole et professionnalisation. Par notre action, nous apportons une 

contribution importante à la prévention de la santé de notre population. 
Nos offres suscitent expériences et émotions. Nous permettons donc à tous de réussir sur le plan 

sportif et personnel par la performance.
Nous défendons nos valeurs avec assurance et définissons les normes éthiques et sportives dans le 

paysage sportif suisse. Nous disposons d’un solide appui financier.

VISION 2032 – VOLLVERSION
VISION 2032 – VERSION INTÉGRALE



Weiterentwicklung der Ablauf- und Aufbauorganisation des STV 
Développement de l'organisation fonctionnelle et structurelle de la FSG
Passgenaue Sport- und Angebotsentwicklung 
Développement d’offres et de sports adaptés
Steigerung und Diversifizierung der Finanzierung 
Augmentation et diversification du financement
Konzeption und Aufbau eines erfolgreichen «Schweizer Weg» 
Conception et mise en place réussie d'une « Voie suisse »
Weiterentwicklung Mitgliederstruktur 
Développement de la structure des membres
Aufbau Geschäftsfeld Infrastruktur
Développement d’infrastructures dans le domaine d’activités
Bewusste Positionierung des STV 
Positionnement conscient de la FSG

7 HANDLUNGSFELDER
7 CHAMPS D'ACTION



ROADMAP – ZEITLICHE PRIORISIERUNG
FEUILLE DE ROUTE – PRIORISATION TEMPORELLE



GALLERY WALK

Gesamter ZV
CC dans son ensemble



Start: Handlungsfeld 1 | Philipp Moor
 Stefanie Schiltknecht, ATV
 Thomas Eichenberger, TBM
 Daniela Baumgartner, BLTV
 Oskar Marggi, TBO
 Jean-Pierre Thomas, GRTV
 Michael Kistler, KSTV
 Christian Sutter, SOTV 
 Willi Hodel, ZTV
 Bruno Kunz, STV
 Jürg Marbot, STV

GRUPPE A



Start: Handlungsfeld 2 | Hanspeter Jud
 Jörg Sennrich, ATV
 Regina Beeler, TBM
 Rolf Cleis, BLTV
 Thomas Müller, TBOE
 Marcel Bösch, GLTV
 Evi Hurschler, TV LU/OW+NW
 Ian de Schoenmacker, SVAT
 Regula Geeler, SHTV
 Severin Püntener, ZGTV
 Markus Meli, STV

GRUPPE B



Start: Handlungsfeld 3 | Felix Mangold
 Christian Giger, APP-TV
 Barbara von Bergen, TBO
 Raquel Coscoñas, TVBS
 Anita Spadin, GRTV
 Hubert Lehner, SGTV
 Karin König-Ess, TGTV
 Catherine Zimpfer, ZTV
 Marlene Hürlimann, STV

GRUPPE C



Start: Handlungsfeld 4 | Roland Schenk
 Dominik Dätwyler, ATV
 Patrick Locher, TBOE
 Rolf Deucher, TVBS
 Corinne Willi, GRTV
 Andrea Fuchs, SHTV
 Pascal Schori, SOTV
 Sabrina Berri, ZTV
 Sandra Gianfreda, STV

GRUPPE D



Start: Handlungsfeld 5 | Aurélie Fänger
 Urs Ledermann, TBM
 Christoph Loosli, TBS
 Silvia Beck, TVBS
 Melanie Gerber, GLTV
 Franz Röösli, TV LU/OW+NW
 Gian-Marco Fedrizzi, KSTV
 Melanie Nägeli, TGTV
 Erich Bircher, ZGTV
 Eugène van de Bult, ZTV
 Esther Fuhrer

GRUPPE E



Départ: Champ d’action 6 | Martin Hebeisen
 Stephan Grossenbacher, AGJB
 Grégory Dessibourg, FFG
 Raymond Ducry, AGG
 Loris Galbusera, ACTG
 Diego Raveglia, ACTG
 Nadine Lecci, ACVG
 Francis Büchi, ACVG
 Lysiane Tissières, GymValais
 Hildegard Berlincourt

GROUPE F



Départ: Champ d’action 7 | Fabio Corti
 Pierre-André Blaser, AGJB
 Myriam Grandgirard, FFG
 Pascal Bonvin, AGG
 Emmanuel Libert, ACNG
 Benjamin Payot, ACVG
 Philippe Arn, ACVG
 Francis Büchi, ACVG
 Alexandre Lambiel, GymValais
 Priscilla Conus

GROUPE G



Start: Handlungsfeld 1 | Philipp Moor

Start: Handlungsfeld 2 | Hanspeter Jud

Start: Handlungsfeld 3 | Felix Mangold

Start: Handlungsfeld 4 | Roland Schenk

Start: Handlungsfeld 5 | Aurélie Fänger

Départ: Champ d’action 6 | Martin Hebeisen

Départ: Champ d’action 7 | Fabio Corti

ÜBERSICHT GRUPPEN
APERÇU DES GROUPES



PARTNERVERBÄNDE
FÉDÉRATION PARTENAIRES

Martin Hebeisen Hanspeter Jud
Mitglied ZV Mitglied ZV
Membre CC Membre CC





Vision 2032



AUSGANGSLAGE
CONTEXTE

Verbandsgespräche
Entretiens à la fédération

Delegiertenversammlung
Assemblée des délégués

Vertragsverlängerung
Prolongation de contrat



ZIELE
OBJECTIFS
1. Die Turnsportarten unter einem Dach vereinen

Réunir les branches gymniques sous un seul toit

2. Ein Ansprechpartner für alle Turnsportarten schaffen
«National und International»
Faire office d’interlocuteur pour toutes les disciplines sportives « nationales et 
internationales »

3. Synergien und Know how unter den Sportarten fördern
Favoriser les synergies et le savoir-faire au sein des sports

4. Mitglieder erhalten – Mitglieder stärken
Fidéliser les membres – Renforcer les membres

5. Mitglieder gewinnen
Gagner des membres



INTEGRATION SVKT
INTÉGRATION SVKT



ZUSAMMENARBEIT MIT SWISS FAUSTBALL
COLLABORATION AVEC SWISS FAUSTBALL



INTEGRATION WEITERE SPORTARTEN
INTÉGRATION D’AUTRES SPORTS



«Wir ermöglichen schweizweit Sport, Bewegung 
und Erlebnisse für alle, um Gemeinschaft und 

Wohlergehen zu schaffen.»

« Nous facilitons le mouvement sportif en Suisse 
afin de créer une communauté, des expériences et 

du bien-être »



M&K&S
M&C&S

Elisabeth Ehrsam
Chefin M&K&S
Cheffe M&C&S 



MYSTV
MYFSG

Elisabeth Ehrsam
Chefin M&K&S
Cheffe M&C&S 



https://www.stv-fsg.ch/de/mitglied-verein/mystv-digitale-mitgliederkarte.html
https://arena.asport.tv/event/24025/mystv


Plattform ist online: 
my.stv-fsg.ch

Gestaffelter Versand 
Aktivierungslink: 
Mitglieder, Funktionäre, 
Ehrengarde

Wettbewerb: 
Konto aktiviert bis 
31. Mai 2023

Plateforme en ligne : 
my.stv-fsg.ch

Envoi échelonné du 
lien d'activation : 
membres, fonctionnaires, 
garde d'honneur

Concours : 
Compte activé d'ici le 
31 mai 2023

MYSTV LANCIERT
MYSTV-FSG EST LANCÉ



APP FÜR KONTROLLE
APPLI DE CONTRÔLE

 «Scanner mySTV» (iOS/Android)
 Via Downloadlink
 Nicht in öffentlichem App-Store

 «Scanner mySTV» (iOS/Android)
 Via lien téléchargement
 Pas disponible dans App-Store

publique



INFORMATIONEN
INFORMATIONS

Website / Site internet
www.stv-fsg.ch/mySTV

Mail / Courriel
my@stv-fsg.ch



PLATIN PARTNERIN COOP
COOP, PARTENAIRE PLATINE

Philipp Wyss
CEO Coop





Schweizerischer Turnverband
Fédération suisse de gymnastique
Federazione svizzera di ginnastica

FRÜHLINGS-VLK 2023
CDA DE PRINTEMPS 2023
TAG 2 / JOUR 2



VERANSTALTUNGEN
MANIFESTATIONS

Jérôme Hübscher
Chef Sportförderung
Chef de l'encouragement du sport



RÜCKBLICK GYMOTION
RETOUR SUR LE GYMOTION

Jérôme Hübscher
Chef Sportförderung
Chef de l'encouragement du sport



https://www.youtube.com/watch?v=riCPYu8am9M


ETF 2025 LAUSANNE
FFG 2025 LAUSANNE

Cédric Bovey
Präsident ETF
Président FFG





https://www.youtube.com/watch?v=lV3IkrOojbA




Émilie Moeschler
Vice-présidente /
Vizepräsidentin

Benjamin Payot

Comité directeur

Patrice Schaub Myriam Pasche

Raoul Vuffray Yvan HenzerSteeve PascheJérôme Hübscher

Nicolas Conne

Cédric Bovey
Président / Präsident

Vorstand

Organigramme           Organigramm



Julien Crisinel
Dir. des concours
Wettkampfleitung

Benoît Ruchet
Dir. des opérations

Bau

Lauriane Ryser
Dir. durabilité
Nachhaltigkeit

Alexandre Volet
Dir. financier

Finanzen

Valentine Pittet
Dir. communication

Kommunikation

Gaël Lasserre
Dir. Général

Geschäftsführer

Direction générale

Giulia Damiano
Assistante Admin.

Administration

Pierre-Yves Brélaz
Sites et infrastructures

Standorte & Infrastrukturen

Pascal Rossier
Soutien

Unterstützung

Manon Félix-Siegenthaler
Evénements

Veranstaltungen

?
Ventes
Verkauf

Direction générale élargie

Maëlle Olivet
Adjointe & Volontaires

Stellvertreterin & 
Freiwillige

Loyse Bürki
Assistante Comm.

Kommunikation

Geschäftsleitung

Erweiterte Geschäftsleitung



Nord / Norden
(sport)

Ville / Stadt
(sport)

Lac / See
(sport)

Fête / Fest

2.5 km



30.11.2022
Validation du budget V1 
CHF 21’750’550.-

22.02.2023
Adoption du 
plan de communication

Été 2023
• Lancement «FFG on Tour» + 

merchandising -> FCVGJ 2023
• Mise à jour du concept des sites
• 1er concept événementiel

Quoi de neuf ?          Was ist neu?
30.11.2022
Validierung Budget V1 
CHF 21’750’550.-

22.02.2023
Verabschiedung des 
Kommunikationsplans

Sommer 2023
• Einführung "FFG on Tour" + 

Merchandising -> FCVGJ 2023
• Aktualisierung des Konzepts

der Veranstaltungsorte
• 1. Event-Konzept



Fin 2023
Mise à jour budgétaire

Début 2024
Ouverture inscriptions 
volontaires

Automne 2023
Début des rencontres avec 
les responsables 
techniques des sociétés

Ende 2023
Aktualisierung des Budgets

Beginn 2024
Eröffnung Freiwillige
Anmeldungen

Herbst 2023
Beginn der Treffen mit 
den technischen Leitern 
der Vereine

Quoi de neuf ?           Was ist neu?



FFG on Tour

Articles / textes 
(site internet 

journaux 
cantonaux, 
newsletter, 

réseaux 
sociaux)

Artikel / Texte 
(Website, 
kantonale 

Zeitungen, 
Newsletter, 

soziale 
Netzwerke)

Boîte à outils FFG / FFG Werkzeugkasten



DGC ACTUALITÉS / GWL AKTUELL
Lancement réunion de la DCG à Lausanne le 1er avril 2023
Kick-off Meeting der GWL in Lausanne am 1. April 2023



 Expédition courriels aux directeurs.trices techniques des 
associations cantonales

 Visite aux associations cantonales entre l’automne 2023 et le 
printemps 2024

 Mailversand an die TK-Leiter*innen der Kantonalverbände
 Besuch bei den Kantonalverbänden zwischen Herbst 2023 

und Frühling 2024

DGC ACTUALITÉS / GWL AKTUELL



CDA d’automne 2023
 Présentation de l’offre de compétition
 Présentation des autres projets en lien avec la FFG 2025

Herbst-VLK 2023
 Präsentation Wettkampfangebot 
 Präsentation weiterer Projekte im Zusammenhang mit dem 

ETF 2025

DGC ACTUALITÉS / GWL AKTUELL



Freuen Sie sich 
auf 2025!
Das Organisationskomitee 
und die Wettkampfleitung 
freuen sich darauf, dich in 
zwei Jahren in Lausanne 
zu begrüssen!

Vivement 2025 !
Le comité d'organisation
et la direction des 
concours attendent avec
impatience de vous
rencontrer dans deux ans 
à Lausanne !



GYMNAESTRADA & 
SWISS CUP ZÜRICH

Jérôme Hübscher
Chef Sportförderung
Chef de l'encouragement du sport





SAVE THE DATE!



UMSETZUNG SPORTFÖRDERUNGS-
VERORDNUNG
MISE EN OEUVRE DE L’ORDONNANCE
SUR L'ENCOURAGEMENT DU SPORT

Matthias Remund
Direktor BASPO
Directeur OFSPO



• Deutlicher Ausbau der Ressourcen im Breitensport (qualitativ und quantitativ)

• Hohe Bedeutung in der Verankerung von Ethikthemen aller J+S-Turnsportarten

• Inhalte in sämtlichen J+S-Sportarten bereits auf das Magglinger Ausbildungsmodell ausgerichtet

• Grundausbildung auf das Rahmenkonzept FTEM Schweiz (Vorgabe von Swiss Olympic) angepasst. 

• Im Geräteturnen, der Akrobatik und im Turnen sowie Parkour wird bereits mit den neuen Lehrmitteln 

gearbeitet.

• Augmentation significative des ressources dans le sport de masse (en qualité et en quantité)

• Importance élevée dans l’ancrage des thèmes éthiques de toutes les branches gymniques J+S

• Le contenu de tous les sports J+S est déjà axé sur le modèle de formation de Macolin

• Formation de base adapté au concept cadre FTEM Suisse (directive de Swiss Olympic) 

• En gymnastique aux agrès, acrobatique, gymnastique générale et parkour, le travail s’effectue déjà avec 
les nouveaux manuels. 

Zusammenarbeit STV und BASPO: Ausbildung J+S
Collaboration FSG-OFSPO : formation J+S



Berechnungsart
Méthode de calcul

Bewilligter 
Betrag

Montant octroyé
J+S-Sportarten in der Verantwortung des STV
Sports J+S de la responsabilité de la FSG

Pauschal / ForfaitCHF 40’000J+S-Akrobatik / acrobatique

Pauschal / ForfaitCHF 50’000J+S-Faustball / balle au poing

AHV-Abrechnung
/ Décompte AVSCHF 53'416J+S-Geräteturnen / gymnastique aux agrès

Pauschal / ForfaitCHF 50’000J+S-Gymnastik+ Tanz / gymnastique & danse

Pauschal / ForfaitCHF 40’000J+S-Korbball / balle à la corbeille

Pauschal / ForfaitCHF 50’000J+S-Kunstturnen / gymnastique artistique

Pauschal / ForfaitCHF 20’000J+S-Rhönrad / rhönrad

Pauschal / ForfaitCHF 40’000J+S-Rhythmische Gymnastik / GR

Pauschal / ForfaitCHF 40’000J+S-Trampolin / trampoline

AHV-Abrechnung
/ Décompte AVSCHF 83’794J+S-Turnen / gymnastique générale

CHF 476’210TOTAL

Pro Sportart hat der STV 
eine*n Ausbildungs-
verantwortliche*n 
angestellt. Die Pensen 
dieser J+S-Ausbildungs-
verantwortlichen variieren 
zwischen 20% und 80%.

La FSG a engagé un.e
responsable par sport. 
Le taux de travail de ces 
responsables de la 
formation J+S varie entre 
20 et 80%

Finanzielle Unterstützung des BASPO in der  Ausbildung J+S
Soutien financier de l’OFSPO dans la formation J+S



J+S-Kurse/-Lager Top 5: Entwicklung 2018 – 2022 
J+S-Beiträge (in Mio. CHF, exkl. Corona-Sonderbeiträge)
Top 5 des cours et camps J+S : développement 2018 – 2022 
Montants J+S (en millions de francs, hors montants spéciaux corona)

15.815.8

6.16.1

4.04.0

8.68.6

8.38.3

20202020 Prognose
2023

22.122.1

4.04.0

3.93.9

7.17.1

10.310.3

20182018

1. Fussball1. Fussball

2. LS/T2. LS/T

5. Tennis5. Tennis

4 Schneesport4 Schneesport

3. Turnsport3. Turnsport

-29 %-29 %

55 %55 %

2 %2 %

14 %14 %

-21 %-21 %

0.4 %0.4 %

-7 %-7 %

4 %4 %

9 %9 %

4 %4 %

22.222.2

4.04.0

3.93.9

7.57.5

10.510.5

20192019

0.4 %0.4 %

0.3 %0.3 %

-1 %-1 %

5 %5 %

3 %3 %

20.520.5

7.97.9

4.54.5

3.43.4

8.58.5

20212021

30 %30 %

31 %31 %

13 %13 %

-60 %-60 %

3 %3 %

21.921.9

9.49.4

4.54.5

4.94.9

9.39.3

20222022

7 %7 %

18 %18 %

1 %1 %

43%43%

9 %9 %

X %X % : Veränderung in % gegenüber Vorjahr, gerundet /  Variation en %  par rapport à l’année précédente (arrondi)



J+S-Kurse Top 5: Entwicklung 2018 – 2022 
Teilnehmende-Stunden in Kursen nach Sportarten (in Mio. Stunden)
Top 5 des cours J+S : développement 2018 – 2022 
Heures de participation aux cours par sport (en millions d’heures)

8.478.47

20202020 Prognose
2023

12.0812.08

20182018

1. Fussball1. Fussball

4. Eishockey4. Eishockey

5. Skifahren5. Skifahren

2. Turnsport2. Turnsport

3. Geräteturnen3. Geräteturnen

-30.0 %-30.0 %

-3.2 %-3.2 %

-25.5 % -25.5 % 

-26.3 %-26.3 %

12.1012.10

20192019

0.1 %0.1 %

4.3%4.3%

2.2 %2.2 %

1.4 %1.4 %

2.74

1.68

2.06

2.80 2.08

1.542.09

1.75

1.68 1.82 1.57

1.69

11.0711.07

20212021

30.6 %30.6 %

-1.9 %-1.9 %

-1.4 % -1.4 % 

0.6 %0.6 %

2.05

1.55

1.62

1.66

12.0312.03

20222022

8.7 %8.7 %

9.9 %9.9 %

21.5 %21.5 %

19.1 % 19.1 % 

18.2 %18.2 %

2.44

1.83

1.70

1.82

X %X % : Veränderung in % gegenüber Vorjahr, gerundet / Variation en %  par rapport à l’année précédente (arrondi)

-13.9 %-13.9 %8.2 %8.2 % 3.5 %3.5 %



J+S-Lager Top 5: Entwicklungen 2018 – 2022  
Lagertage in J+S-Lagern nach Sportarten
Top 5 des camps J+S : développement 2018 – 2022  
Nombre de jours de camp dans camps J+S par sport

352‘305352‘305

21‘60021‘600

13‘86213‘862

410‘844410‘844

26‘75826‘758

20202020
Prognose

2023

471‘591471‘591

38‘89438‘894

21‘66321‘663

454‘529454‘529

49‘00349‘003

20182018

1. LS/T1. LS/T

4. Turnsport4. Turnsport

5. Volleyball5. Volleyball

2. Skifahren2. Skifahren

3. Fussball3. Fussball

-25 %-25 %

-45 %-45 %

-16 %-16 %

-11 %-11 %

-41 %-41 %

472‘083472‘083

39‘43039‘430

16‘41416‘414

461‘916461‘916

45‘45345‘453

20192019

0 %0 %

1 %1 %

-24 %-24 %

2 %2 %

-7 %-7 %

454‘538454‘538

34‘66034‘660

20‘50420‘504

25‘84025‘840

40‘91040‘910

20212021

29 %29 %

60 %60 %

48 %48 %

-94 %-94 %

53 %53 %

541‘992541‘992

39‘18639‘186

25‘47525‘475

268‘642268‘642

56‘37856‘378

20222022

19 %19 %

13 %13 %

24 %24 %

1040 %1040 %

38 %38 %

X %X % : Veränderung in % gegenüber Vorjahr, gerundet / Variation en %  par rapport à l’année précédente (arrondi)



Anzahl Teilnahmen in Turnsportarten 2022  
in J+S-Angeboten (Kurse und Lager)
Nombre de participant.e.s dans les sports gymniques en 2022
Offres J+S (cours et camps)

Total Teilnahmen Kinder 
und Jugendliche

Participation totale d’enfants et de 
jeunes

Teilnahmen Knaben und junge 
Männer (Anteil)

Participation de garçons et de 
jeunes hommes (pourcentage)

Teilnahmen Mädchen und junge 
Frauen (Anteil)

Participation de filles et de jeunes 
femmes (pourcentage)

Ausgewählte 
Turnsportarten

Sports gymniques choisis

82’82533’091 (40%)49’734 (60%)Turnen
Gym. générale

42’1907’734 (18%)34’456 (82%)Geräteturnen
Gym. aux agrès

6’0682’338 (39%)3’730 (61%)Kunstturnen
Gym. artistique

1’128494 (44%)634 (56%)Trampolin
Trampoline

Zum Vergleich
A titre de comparaison

206’081182’640 (89%)23’441 (11%)Fussball
Football

27’21922’197 (82%)5’022 (18%)Unihockey



Aktive J+S-Leiterinnen und -Leiter in Turnsportarten 2022  
In J+S-Angeboten (Kurse/Lager) eingesetzte J+S-Leiterinnen und –Leiter
Moniteurs.trices J+S en activité dans les sports gymniques en 2022
Moniteurs.trices J+S engagé.e.s dans les offres J+S (cours et camps)

Total aktive Leiterinnen und Leiter

Nombre total de moniteurs.trices en 
activité

Aktive Leiter (Anteil Männer)

Moniteurs actifs (proportion 
d’hommes)

Aktive Leiterinnen (Anteil Frauen)

Monitrices actives
(proportion de femmes)

Ausgewählte 
Turnsportarten

Sports gymniques choisis

10’2073’849 (38%)6’358 (62%)Turnen
Gym. générale

5’6311’667 (30%)3’964 (70%)Geräteturnen
Gym. aux agrès

687326 (47%)361 (53%)Kunstturnen
Gym. artistique

15162 (41%)89 (59%)Trampolin
Trampoline

Zum Vergleich
A titre de comparaison

14’45713’434 (93%)1’023 (7%)Fussball
Football

2’7232’153 (79%)570 (21%)Unihockey



Ethik: Vorgaben des Bundes
Ethique : directives de la Confédération

• Recht:
Ist die Gesamtheit der Regeln, meist als Gebote oder Verbote formuliert, die in einer Gemeinschaft 
als verpflichtend für alle gelten und die ein friedliches Mit- und Nebeneinander sicherstellen sollen. 
Es geht bei Recht also um die Frage von «erlaubt» oder «unerlaubt». Recht fragt nicht zwingend 
nach «richtig» oder «falsch».

• Droit :
Ensemble de règles, la plupart du temps formulées sous forme de commandements ou
d’interdictions, considérées comme obligatoires pour tous les membres d’une communauté et qui
doivent garantir une coexistence pacifique. Le droit s’occupe donc de ce qui est « permis » ou
« interdit » et non pas de ce qui est « juste » ou « faux ».

• Ethik
Ethik ist die Grauzone zwischen Können (Möglichkeiten ausschöpfen) und Dürfen (Recht). Ethik ist 
die Instanz des Sollens. Dort bewegen wir uns mit der revidierten Sportförderverordnung. 

• Ethique
L’éthique est la zone grise entre ce que l’on peut faire et ce que l’on a le droit de faire. L’éthique est
l’instance du devoir ; c’est là que nous évoluons avec l’ordonnance révisée sur la promotion du sport. 



Sportliche Fairness als ethisches (oder) moralisches Prinzip
Le fair-play sportif comme principe éthique (ou) moral

Fairness im Sport fördert die Achtung der Menschenwürde und schützt sie zugleich. 
Sie fragt danach, was dem Menschen als Menschen förderlich ist. Die Zwecke des 
fairen und sittlichen Verhaltens im Sport liegen im Menschsein und nicht im Sieg. 

Le fair-play dans le sport encourage le respect de la dignité humaine tout en la 
protégeant. Elle s’interroge sur ce qui est bon pour l’être humain en tant que tel. Un
comportement fair-play et moral dans le sport vise l’être humain et non la victoire. 

(Bernhard Maier, 2007, Beste(r) sein und doch fair; Sportlicher Erfolg ohne 
Egoismus)



Ethik-Charta
Charte d’éthique

Die Ethik-Charta für den 
Schweizer Sport hält in neun 
Prinzipien wesentliche 
Aspekte eines fairen 
sportlichen Verhaltens fest. 

La Charte d’éthique pour le 
sport suisse fixe les
principaux aspects d’un
comportement loyal et sportif
dans neuf principes



Unverbindlichkeit der Ethik-Charta
Caractère non contraignant de la Charte d’éthique

Die Ethik Charta ist keine Rechtsnorm;
weder eine solche des Privatrechts, noch eine solche des öffentlichen Rechts. 
Es ist nicht definiert, an wen sie sich richtet, was der Inhalt genau bedeutet, wer für 
ihre Durchsetzung verantwortlich ist etc. 
Im Zusammenhang mit der öffentlichen Berichterstattung zu negativen 
Vorkommnissen ist die Frage nach dem konkreten Inhalt und der Verbindlichkeit der 
Ethik-Charta aufgetaucht.

La Charte d’éthique n’est pas une norme juridique ;
il ne s’agit ni de droit privé ni de droit public. 
Rien n’est précisé sur le groupe cible, sur la signification exacte du contenu, sur la 
responsabilité de la mise en œuvre, etc. 
La question du contenu concret et du caractère contraignant de la Charte d’éthique 
s'est posée dans le contexte des rapports publiés sur les événements négatifs 
intervenus.



Viele Beteiligte und Grundlagen 
Plusieurs parties prenantes et bases

BASPO 
OFSPOVerbände 

Associations

Swiss 
Olympic

Vereine 
Sociétés

Meldestelle SSI 
Centrale

signalement SSI

Disziplinar-
kommission  
Commission
disciplinaire

B.-Verw.-Gericht 
Tribunal 

administratif

Kantone 
Cantons

CAS/TAS

Trainer/innen 
Entraîneurs

Sportler/innen 
Athlètes

Eltern 
Parents

Funktionär/innen 
Fonctionnaires

Ethik-
statut 

Statuts 
éthique

Ethik-
Charta 
Charte 

d’éthique

SpoFöG/
SpoFöV
LESp / 
OESp

Statuten 
SOA

Statuts 
SOA

Vereins-
statuten 
Statuts 
société

Vorstandsmitglieder
Membres comité

directeur



Massnahmen des privatrechtlichen Sports
Mesures prises par le droit privé

CAS/TAS

Disziplinar-
kommission

Comm. disciplinaire

Swiss 
Olympic

Trainer/innen
Entraîneurs

Eltern und 
Dritte

Parents et tiers

Funktionär/innen
Fonction-naires

Ethik-
statut

Statuts 
éthique

Ethik-
Charta
Charte 

d’éthique

Statu-
ten SOA
Statuts 
SOA

Vorstandsmitglieder
Membres comité

directeur

beschliesst (Basis ist die
(Base est

Sportler/innen
Athlètes

regeln das Verhalten von:
régissent le comportement de :

Können bei 
Verstoss Meldung 
machen
En cas d’infraction
peuvent signaler à

)
)

begründen und organisieren
mettent en place et organisent

Ev. weitere 
Reglemente
Voire autres
règle-ments

Verbände
Associations

Vereine
Sociétés

Meldestelle SSI
Centrale

signalement SSI

décide



Massnahmen des Bundes – 1
Mesures de la Confédération – 1

Ethik-
Charta
Charte 

d’éthique

verpflichtet
engage

SpoFöV
OESp

Swiss 
Olympic

die

zu konkretisieren. Die SpoFöG gibt die 
Regelungsthemen vor. Die 
Konkretisierung erfolgt im Rahmen von
La LES prescrit les thèmes
réglementaires. La concrétisation
passe par 

für den 
Betrieb 
einer

Disziplinar-stelle
instance

disciplinaire

Meldestelle
centrale de 
signalement zu sorgen

Ethik-
statut

Statuts 
éthique

Statuten 
SOA

Statuts 
SOA

ev. weiteren 
Regle-
menten
Voire

d’autres
règle-ments

à concrétiser la

pour
exploiter
une



Massnahmen des Bundes – 2
Mesures de la Confédération – 2

richtet 
an
octroie

(à) Swiss 
Olympic

nur dann Subventionen aus, wenn 
sie die von Swiss Olympic 
konkretisierten Ethikthemen in ihrer 
Organisation umsetzen und wenn 
sie sich dem Verfahren der                                   

unterstellen.

BASPO
L’OFSPO

Verbände
aux associations

Vereine
aux sociétés

Trainer
/innen

entraîneur

Vorstands-
mitglieder

membres comité
directeur

Funktionär/
innen

fonctionnaires

Sportler/
innen

athlètes

Bei Verstössen drohen Subventionskürzungen oder (bei Verfehlungen 
durch J+S-Kader) Entzug von Kaderanerkennungen. Solche 
Sanktionsentscheide des BASPO können beim 
angefochten werden. Bundesver-

waltungsgericht

Melde-
stelle

des subventions seulement s’ils
appliquent les thèmes éthiques de 
SO dans leur organisation et se 
soumettent à la procédure

Die Organisationen sind verantwortlich für das Verhalten ihrer
Les organisations sont responsables du comportement de leurs

Centrale
signalement

Toute infraction est passible de réduction des subventions ou (en cas de 
manquement par cadre J+S) de retrait de la reconnaissance de cadre. 
Ces décisions de sanction de l’OFSPO peuvent faire l’objet d’un recours
auprès du Tribunal administratif

fédéral



Regelungsthemen gemäss Art. 72d Abs. 1 Bst. a SpoFöV: Vorgaben 
betreffend Verhaltensweisen
Thèmes réglementaires selon l’art. 72d para. 1 ch. a OESp : 
prescriptions sur le comportement

Für Trainerinnen, Trainer, Athletinnen, Athleten, Betreuerinnen, Betreuer, Funktionärinnen 
und Funktionäre sowie Angestellte und Beauftragte in Sportorganisationen zum:
Pour les entraîneurs, les athlètes, les membres du personnel d’encadrement, les 
responsables sportifs ainsi que les employés et les mandataires des organisations 
sportives :

1. Schutz vor Diskriminierung,
lutter contre la discrimination,

2. Schutz vor physischer Gewalt, Ausbeutung und sexuellem Missbrauch,
lutter contre la violence physique, l’exploitation et les abus sexuels,

3. Schutz vor Überforderung und vor Verletzungen der psychischen Integrität wie 
Drohungen, Demütigungen, Belästigungen oder Mobbing,
lutter contre le surmenage et les atteintes à l’intégrité psychique telles que les 
menaces, les humiliations, les harcèlement sexuel ou moral,



Fortsetzung
Suite

4. Schutz und die Förderung der ganzheitlichen Entwicklung insbesondere von 
minderjährigen Athletinnen und Athleten,
protéger et promouvoir le développement global, en particulier celui des athlètes 
mineurs,

5. Schutz der Umwelt vor übermässigen Belastungen durch Sportausübung,
protéger l’environnement contre toute atteinte excessive liée à la pratique sportive,

6. Schutz des fairen sportlichen Wettkampfs durch die Bekämpfung von Doping, 
Wettkampfmanipulation und grober Verletzung der Sportregeln,
assurer la loyauté des compétitions en luttant contre le dopage, la manipulation des 
compétitions et les violations graves des règles sportives,

7. Verzicht auf den Konsum von nikotinhaltigen Stoffen und Alkohol während des Sports.
empêcher la consommation de substances nicotiniques et d’alcool pendant le sport.



Regelungsthemen gemäss Art. 72d Abs. 1 Bst. b SpoFöV: Vorgaben 
betreffend Good Governance
Thèmes réglementaires selon l’art. 72d para. 1 ch. b OESp : 
prescriptions sur la bonne gouvernance

Vorgaben betreffend die gute Organisation und Verwaltungsführung (Good 
Governance) bei Sportorganisationen zu machen.
Exigences posées aux organisations de sport en matière d’organisation et de 
gestion administrative (bonne gouvernance) : 

1. Dokumentation und Publikation der wesentlichen, die Sportorganisation und ihre 
Anspruchsgruppen betreffenden Entscheidungen,
documenter et publier les principales décisions concernant les organisations sportives 
elles-mêmes et leurs parties prenantes,

2. Dokumentation und Publikation der Herkunft und Verwendung der Finanzen der 
Sportorganisation,
documenter et publier les informations relatives à la provenance et à l’emploi des 
finances des organisations sportives,



3. ausgewogene Vertretung beider Geschlechter in den Leitungsorganen, wobei 
vorzusehen ist, dass im Leitungsorgan des Dachverbands und seiner 
Mitgliedsorganisationen beide Geschlechter zu je mindestens 40 Prozent vertreten sind,
assurer au sein des organes dirigeants une représentation des sexes équilibrée, à 
savoir, dans l’organe dirigeant de l’organisation faîtière et dans les organes dirigeants 
des organisations qui lui sont affiliées, au moins 40 pour cent de personnes de chaque 
sexe,

4. Amtszeitbeschränkungen für Funktionen in den Leitungsorganen der Sportorganisation,
limiter la durée des mandats pour les fonctions exercées au sein des organes dirigeants 
des organisations sportives,

5. Umgang mit Interessenkonflikten für Personen in den Leitungsorganen der 
Sportorganisation;
gérer les conflits d’intérêts associés aux personnes siégeant dans les organes 
dirigeants des organisations sportives, 

Fortsetzung
Suite



Fortsetzung
Suite

6. Mitbestimmungsrechte von Athletinnen und Athleten bei den sie betreffenden Themen,
instaurer des droits de participation pour les athlètes sur les thématiques qui les 
concernent,

7. Massnahmen zum Schutz der Daten der Mitglieder und der Mitarbeitenden der 
Sportorganisation,
mettre en œuvre des mesures visant à protéger les données des membres et du 
personnel des organisations sportives,

8. Massnahmen zur Umsetzung und Kontrolle der Verhaltenspflichten nach A.
élaborer des mesures permettant de mettre en œuvre les obligations de 
comportement visées à la let. a et d’en contrôler le respect.



Gesamtbild
Aperçu global



Vielen Dank
Merci

Vielen Dank für den grossen Einsatz zugunsten der 
Schweizer Sportförderung.

Un grand merci pour votre précieux engagement en 
faveur de l'encouragement du sport en Suisse



SPORTFÖRDERUNG UND 
OLYMPISCHE MISSION
ENCOURAGEMENT DU SPORT
ET MISSION OLYMPIQUE
Jérôme Hübscher David Huser
Chef SF Chef OM
Chef Esp Chef MO



VIER KATEGORIEN UNTERTEILT IN FÜNF STUFEN
QUATRE CATÉGORIES RÉPARTIES EN CINQ NIVEAUX

Olympische Sportarten
Die Sportart gehört zum Olympischen 
Programm und ist eine offizielle Disziplin 
gemäss IOC.

Internationale Sportarten
Teilnahmen an WM/EM/Weltcup. 
Internationale Sportart.

Nationale Sportarten
Nationale Sportart. Förderung den Einzel-
und Vereinssport in der Schweiz.

Regionale Sportarten
Turnsportart ohne nationale Verankerung. 
Wird Regional betrieben und gefördert.

Sports olympiques
Le sport est inscrit au programme
olympique ; il s’agit d’une discipline
officiele reconnue par le CIO.

Sports internationaux
Participation aux CM/CE/Coupes du 
monde. Sport international.

Sports nationaux
Sport national. Encouragement du sport
individuel et de sociétés en Suisse.

Sports régionaux
Sport gymnique sans ancrage national. 
Pratiqué et encouragé au niveau régional.



Olympische 
Sportarten

Sports 
olympiques

Internationale
Sportarten

Sports 
internationaux

Nationale 
Sportarten

Sports 
nationaux

Regionale
Sportarten

Sports 
régionaux

Stufe 1 / Niveau 1

Stufe 2 / Niveau 2

Stufe 3 / Niveau 3

Stufe 4 / Niveau 4

Stufe 5 / Niveau 5 Olympische Mission 
Mission olympique

Sportförderung 
Encouragement du sport

Kriterien, Punkteverteilung
Critères, répartition des 

points

Kriterien, 
Punkteverteilung

Critères, répartition
des points

Kriterien, 
Punkteverteilung

Critères, répartition
des points

Kriterien
Critères

Keine Einstufung
Plas de 

classification

Stufe 1 / Niveau 1

Stufe 2 / Niveau 2

Stufe 3 / Niveau 3

Stufe 4 / Niveau 4

Stufe 5 / Niveau 5

Stufe 1 / Niveau 1

Stufe 2 / Niveau 2

Stufe 3 / Niveau 3

Stufe 4 / Niveau 4

Stufe 5 / Niveau 5



Kriterien / 
Critères

Ressourcen /
Ressources

Finanzen / 
Finances

Zyklus / Update
Cycle / Point de 

situation

Förderzyklus / Implémentation

Milestone 1

Milestone 2

Milestone 3

Milestone 4

EINSTUFUNG  
SPORTARTEN

CLASSIFICATION
SPORTS



Aktueller Stand
 Kriterien Katalog vereinfachen > 

Verständlichkeit
 Datenlage erarbeiten
 Ergänzungen für den Bereich OM muss 

definiert werden
 Handlungsfeld 2 umsetzen

Challenge 
 Kriterien Katalog vereinfachen > 

Verständlichkeit

MASSNAHMEN
MESURES

Situation actuelle
 Simplifier l’ensemble des critères > 

compréhension
 Elaborer une base de données
 Définir les compléments pour le 

domaine MO
 Mettre en oeuvre le champ d’action 2

Défi
 Simplifier l’ensemble des critères > 

compréhension



UPDATE PARKOUR
POINT DE SITUATION SUR
LE PARKOUR
Jérôme Hübscher
Chef Sportförderung
Chef de l'encouragement du sport





Disziplin/Disciplines:
- Speed & Freestyle
Teilnehmer/Participants:
- 20
Spezielles/Particularité:
- Neue Hindernisse
- Nouveaux obstacles

SWISS PARKOUR SERIES 2022
Disziplin/Discipline:
- Speed
Teilnehmer/Participants:
- 22
Spezielles/Particularité:
- Turner am Start
- Gymnastes en lice

Disziplin/Discipline:
- Speed
Teilnehmende/Participants:
- 22
Spezielles/Particularité:
- Erste Athletinnen
- Premières athlètes



Parkour World Cup Montpellier (FRA)
Disziplin: Speed & Freestyle
CH-Athleten: 4
Spezielles: Halbfinaleinzug
Disciplines: speed & freestyle
Athlètes suisses: 4
Particularité: accès à la demi-finale

Parkour World Cup Sofia (BUL)
Disziplin: Speed & Freestyle
CH-Athleten: 5
Spezielles: 4. Rang Speed
Disciplines : speed & freestyle
Athlètes suisses : 5
Particularité : 4e place en speed

INTERNATIONALE WETTKÄMPFE 2022
COMPÉTITIONS INTERNATIONALES 2022



Parkour World 
Championship Tokyo 

(JPN)
Disziplin: Speed & Freestyle

CH-Athletinnen und 
Athleten: 7

Spezielles: CH-Diplom

Championnats du monde
de parkour à Tokyo (JPN)

Disciplines : speed & 
freestyle

Athlètes suisses : 7
Particularité : diplôme suisse

INTERNATIONALE WETTKÄMPFE 2022
COMPÉTITIONS INTERNATIONALES 2022



RÜCKBLICK J+S 2022
RÉTROSPECTIVE J+S 2022
Leiterkurs Parkour in Tenero
30 Leiterinnen und Leiter (DE & FR)
Cours de moniteurs.trices de parkour à Tenero
30 moniteurs.trices (DE & FR)



Swiss Parkour Series Lugano
Disziplin: Speed & Freestyle
Kategorien: 16+ / Girls & Boys (14-15) / 

Kids (11-13)
Teilnehmerinnen und Teilnehmer: 98
Spezielles: Neues Wettkampfreglement

SWISS PARKOUR SERIES LUGANO 2023
Swiss Parkour Series Lugano
Disciplines : speed & freestyle
Catégories : 16+ / Girls & Boys (14-15) / 

Kids (11-13)
Participant.e.s : 98
Particularité : nouveau règlement de compétition





https://www.rsi.ch/play/tv/sport-rsi/video/parkour-il-servizio-sulle-swiss-parkour-series-la-domenica-sportiva-12-03-2023?urn=urn:rsi:video:16087294
https://www.rsi.ch/play/tv/sport-rsi/video/parkour-il-servizio-sulle-swiss-parkour-series-la-domenica-sportiva-12-03-2023?urn=urn:rsi:video:16087294


SPS Lugano
Datum / Date : 11.03 & 12.03
Kategorien / Catégories : 16+ / Girls & Boys / Kids
Disziplin / Disciplines : Speed & Freestyle
Spezielles / Particularité : Make your Move

SPS Vevey
Datum / Date : 22.07
Kategorien / Catégories : 16+ / Girls & Boys / Kids
Disziplin / Disciplines : Speed & Freestyle
Spezielles / Particularité : Vevey Trace

SPS Basel
Datum / Date : 16.09 & 17.09
Kategorien / Catégories : 16+ / Girls & Boys / Kids
Disziplin / Disciplines : Speed & Freestyle
Spezielles / Particularité : Indoor Overground Basel

SPS Aarau
Datum / Date: 01.10
Kategorien / Catégories : 16+ / Girls & Boys / Kids
Disziplin / Disciplines : Speed & Freestyle
Spezielles / Particularité : Indoor & Outdoor / MAG

Instagram
@swissparkourseries

Website
https://www.parkourseries.ch

SWISS PARKOUR SERIES 2023



Parkour World Cup Montpellier (FRA)
Datum: 19.05. – 21.05.
Disziplin: Speed & Freestyle
CH-Athletinnen und Athleten: 6

Date : 19 – 21 mai
Discipline : speed & freestyle
Athlètes suisses : 6

Parkour World Cup Sofia (BUL)
Datum: 08.09. – 10.09.
Disziplin: Speed & Freestyle
CH-Athletinnen und Athleten: 7

Date : 8 – 10 septembre
Disciplines : speed & freestyle
Athlètes suisses : 7

INTERNATIONALE WETTKÄMPFE 2022
COMPÉTITIONS INTERNATIONALES 2022



Leiterkurs Luzern
Datum: 11.09. – 16.09.
Sprache: Deutsch
Anmeldung: offen

Leiterkurs Aarau
Datum: 17.07. – 22.07.
Sprache: Deutsch
Anmeldung: offen

Pa
rk

ou
r K

ur
sp

la
n

Pa
rk

ou
r p

la
n 

de
s 

co
ur

s

J+S LEITERKURSE 2023
COURS DE MONITEURS.TRICES J+S 2023

Cours de 
moniteurs.trices Lucerne
Date : 11 – 16 septembre
Langue : allemand
Inscriptions : ouvertes

Cours de 
moniteurs.trices Aarau
Date : 17 – 22 juillet
Langue : allemand
Inscriptions : ouvertes



OLYMPISCHE MISSION
MISSION OLYMPIQUE

David Huser
Chef OM
Chef MO



- Trägerschaft ist Mitgliederverband
- Trägerschaft ist eigener Verband (z.Bsp. Kant. Kutu Verband)
- Trägerschaft ist ein Verein und Mitglied in einem Mitgliederverband
- Trägerschaft ist ein Verein und nicht Mitglied in einem Mitgliederverband
- Trägerschaft ist ein Verein und der Mitgliederverband ist Mitglied

- Instance responsable : association membre
- Instance responsable : propre association(ex. ass. cant. gym. artistique)
- Instance responsable : société et membre d'une association membre
- Instance responsable : société et non membre d'une association membre
- Instance responsable : société et association membre

AUSGANGSLAGE
CONTEXTE



Trägerschaft ist 
Mitgliederverband (KTV)
Instance responsable : 
association membre (ACG)

Trägerschaft ist ein Verein 
und der Mitgliederverband 
ist Mitglied
Instance responsable : 
société et association
membre

Trägerschaft ist ein Verein 
und Mitglied in einem 
Mitgliederverband
Instance responsable : 
société et membre d'une
association membre

Trägerschaft ist ein Verein 
und Mitglied in einem 
Mitgliederverband
Instance responsable : 
société et membre d'une
association membre

Trägerschaft ist eigener 
Verband (z.Bsp. Kant. Kutu 
Verband)
Instance responsable : 
propre association (ass. 
cant. gym. art. Par ex.)



ABSICHT
INTENTION
 Langfristige Strategie für Zusammenarbeit 

STV- Mitgliederverbände-Trägerschaften
 Trägerschaften sollen in den Führungsgremien (VLK / AV) vertreten sein
 Wir streben an, die Zusammenarbeit zwischen den Trägerschaften und dem STV 

zu stärken und die Kommunikationswege zu vereinfachen um gemeinsame Ziele 
und Interessen zu verfolgen und langfristige Erfolge zu erzielen.

 Stratégie à long terme pour collaboration
Instances responsables associations membres FSG

 Les instances responsables doivent être représentées dans les instances
dirigeantes (CDA/AD)

 Nous entendons renforcer la collaboraiton entre les instances responsables et la 
FSG et simplifier les voies de communication afin de suivre des objectifs et 
intérêts communs et obtenir des résultats sur le long terme.



THEMEN ZENTRALVORSTAND
THÈMES DU COMITÉ CENTRAL



FUNKTIONSDIAGRAMM
DIAGRAMME DE FONCTIONS

Roland Schenk
Mitglied ZV
Membre CC

Bettina Aebi
Bereichsleiterin Ethik & Recht
Responsable du domaine éthique & droit



Der Zentralvorstand 
beantragt 
die Genehmigung des 
Funktionsdiagramms.

Le comité central propose
d’approuver le diagramme 
de fonctions.

FUNKTIONSDIAGRAMM
DIAGRAMME DE FONCTIONS



GENEHMIGUNG
APPROBATION
Funktionsdiagramm
Diagramme de fonctions



ETHIK IM SPORT
L’ÉTHIQUE ET LE SPORT

Bettina Aebi
Bereichsleiterin Ethik & Recht
Responsable du domaine éthique & droit



«ETHIK IM SPORT»
«L’ÉTHIQUE ET LE SPORT » 



Komplexität der Thematik 
weg von «Papierlösungen» 

Erfolg bedingt, 
… dass wir Verantwortung 
übernehmen
… dass wir uns Zeit geben

Complexité du sujet
moins de « solutions papier »

Pour connaître le succès, il 
faut
… prendre ses 
responsabilités, 
… prendre le temps.

HERAUSFORDERUNGEN
DÉFIS



Unterstützung Swiss Olympic / Soutien de Swiss Olympic

Verbandsanalysen / Analyse des associations

Präventionsverantwortliche / Responsables de la prévention

AUSBLICK
PERSPECTIVES



STRATEGIE & VISION | TEIL 2
STRATÉGIE & VISION | PARTIE 2

Béatrice Wertli
Direktorin STV
Directrice FSG



Weiterentwicklung der Ablauf- und Aufbauorganisation des STV 
Développement de l'organisation fonctionnelle et structurelle de la FSG
Passgenaue Sport- und Angebotsentwicklung 
Développement d’offres et de sports adaptés
Steigerung und Diversifizierung der Finanzierung 
Augmentation et diversification du financement
Konzeption und Aufbau eines erfolgreichen «Schweizer Weg» 
Conception et mise en place réussie d'une « Voie suisse »
Weiterentwicklung Mitgliederstruktur 
Développement de la structure des membres
Aufbau Geschäftsfeld Infrastruktur
Développement d’infrastructures dans le domaine d’activités
Bewusste Positionierung des STV 
Positionnement conscient de la FSG

7 HANDLUNGSFELDER
7 CHAMPS D'ACTION



FRAGEN 
QUESTIONS
 Wie werden wir die Strategie in 

unserem Verband und in den 
Vereinen umsetzen?

 Wo sehen wir 
Herausforderungen für die 
Umsetzung der Strategie?

 Was sind unsere Bedürfnisse 
und Erwartungen an den STV 
für die Umsetzung der 
Strategie in unseren Vereinen?

 Ideen und Inputs für die 
Strategie

 Comment allons-nous mettre 
en œuvre la stratégie dans 
notre association et dans nos 
sociétés ?

 Où voyons-nous des défis pour 
la mise en œuvre de la 
stratégie ?

 Quels sont nos besoins et nos 
attentes vis-à-vis de la FSG 
pour la mise en œuvre de la 
stratégie dans nos sociétés ?

 Idées et inputs pour la stratégie



VISION UND STRATEGIE: UMSETZUNG
VISION ET STRATÉGIE : MISE EN OEUVRE
Padlet (d):

Oder auf der STV-Webseite:
Über den STV –> Organisation 
–> Abgeordnetenversammlung & VLK
–> Frühlings-VLK 2023

Padlet (f) :

Ou sur le site web de la FSG :
A propos de la FSG –> Organisation
–> Assemblée des délégués & CDA
–> CDA de printemps 2023



https://padlet.com/stvfsg/vlk-strategie-2032-lt7hzj2nehiztj0o (d)

https://padlet.com/stvfsg/cda-strat-gie-2032-q56587asvrzpzxsb (f)



KANDIDATUREN AV 2023
CANDIDATURES POUR
L'AD 2023
Fabio Corti Philipp Moor
Präsident ZV Mitglied ZV
Président CC Membre CC



KANDIDATUREN AV 2023
CANDIDATURES POUR L'AD 2023

 Einreichefrist für die Kandidaturen des Zentralvorstandes, der 
Geschäftsprüfungskommission und der Ethikkommission des STV:
• 8 Wochen vor der AV (20. August 2023)

 Délai de dépôt des candidatures du Comité central, de la Commission 
de gestion et de la Commission d'éthique de la FSG :
• 8 semaines avant l’AD (20 août 2023)



ZENTRALVORSTAND STV
COMITÉ CENTRAL FSG

Rücktritt von Hanspeter Jud (Mitglied)
Retrait de Hanspeter Jud (membre)

Bisher eingegangene Kandidaturen:
Candidatures déposées jusqu'à présent :

 Von der OBLO / De l’OBLO

• Connie Gamma, Schattdorf



GESCHÄFTSPRÜFUNGSKOMMISSION STV
COMMISSION DE GESTION FSG
Rücktritte von Markus Meli (Präsident), Esther Fuhrer (Mitglied) und 
Peter Hofstetter (Mitglied)
Retrait de Markus Meli (président), Esther Fuhrer (membre) et 
Peter Hofstetter (membre)

Bisher eingegangene Kandidaturen:
Candidatures déposées jusqu'à présent :

 Von der OBLO / De l’OBLO

• Corina Vonplon, Thusis



ETHIKKOMMISSION STV
COMMISSION D’ÉTHIQUE FSG

Zur Wiederwahl stehende Mitglieder:
Membres se représentant :

 Daniel Mägerle, Winterthur (Präsident / président)
 Christian Blandenier, Fontainemelon (Mitglied / membre)
 Valentina Lavagno, Giornico (Mitglied / membre) 
 Ursula Laasner-Haussmann, Winterthur (Mitglied / membre) 
 Roman Gisi, Oberkirch (Mitglied / membre)



ANLIEGEN DER VERBÄNDE
DEMANDES DES ASSOCIATIONS

Fabio Corti Béatrice Wertli
Präsident ZV Direktorin
Président CC Directrice



SCHLUSSRUNDE
TOUR FINAL

Fabio Corti 
Präsident ZV
Président CC 




